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Изготовитель оставляет за собой право распространения данной инструкции 
на новые модели продукции Smeg, которые будут введены в ассортимент 
после изготовления тиража данной инструкции при условии, что новые модели  
Smeg будут аналогичны актуальным моделям с точки зрения особенностей их 
эксплуатации.
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1. Указания по эксплуатации

Подключение к электросети: инструкции по технике безопас-
ности для электрических и газовых приборов, а также требования 
по вентиляции Вы можете найти в инструкции по монтажу.
В Ваших интересах и для Вашей безопасности закон пред-
писывает, чтобы монтаж и техническое обслуживание всех 
электрических и газовых приборов производились квалифици-
рованными специалистами в соответствии с действующими 
предписаниями.
Наши уполномоченные специалисты гарантируют профессио-
нальное выполнение всех работ.
Отключение газовых и электрических приборов должны всегда 
выполнять квалифицированные специалисты.

Эта инструкция по эксплуатации является неотъемлемым ком-
понентом прибора и поэтому должна храниться в надежном 
месте весь срок службы прибора. 
Мы рекомендуем перед первым использованием прибора вни-
мательно прочесть данную инструкцию по эксплуатации и 
содержащиеся в ней указания. 
Монтаж прибора должен выполняться квалифицированными 
специалистами при соблюдении всех действующих норм. 
Этот прибор предназначен для использования в домашнем 
хозяйстве и соответствует всем действующим стандартам. 
Прибор изготовлен для выполнения следующих функций: приго-
товление и разогрев блюд. Любое другое применение прибора 
следует считать неправильным. 
Изготовитель не несет никакой ответственности за непра-
вильное применение прибора.

Не используйте этот прибор для обогрева помещений.

Не оставляйте упаковочные материалы в квартире без присмотра. 
Рассортируйте различные упаковочные материалы и доставьте 
их на ближайший пункт сбора вторсырья для правильной утили-
зации.

Указания по эксплуатации
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Этот прибор имеет маркировку в соответствии с европейской 
директивой 2002/96/EG по утилизации старых электрических и 
электронных приборов (waste electrical and electronic equip-
ment – WEEE). Эта директива определяет порядок возврата и 
утилизации старых приборов в рамках Европейского союза.

Не закрывайте отверстия и прорези для вентиляции и отвода 
тепла.

Типовая табличка с техническими характеристиками, серийным 
номером и маркировкой прибора установлена на видном месте 
под крышкой прибора.
Эту табличку никогда не следует удалять.

Следите за тем, чтобы во время приготовления 
пищи не поверхность варочной панели не попа-
дали сахар или сладкие смеси; не кладите на нее 
плавящиеся материалы (пластмасса или алюми-
ниевая фольга). Если это все-таки произошло, 
то чтобы избежать повреждения поверхности 
сразу же выключите варочную панель и, пока она 
еще теплая, почистите ее входящим в комплект 
поставки скребком. Если поверхность вароч-
ной панели не удастся сразу же почистить, то 
существует опасность, что образовавшуюся 
на охладившейся поверхности корочку позд-
нее невозможно будет удалить.

Изготовитель не несет никакой ответственности за ущерб, 
нанесенный людям и имуществу, вследствие несоблюдения 
представленных выше инструкций или несанкционированного 
изменения хотя бы одной детали прибора.

Указания по эксплуатации
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2. Указания по технике безопасности

Инструкции для специалиста: предназначены для квалифици-
рованных техников, которые выполняют монтаж прибора, ввод 
его в эксплуатацию и проверку работы прибора.

Заземление прибора является обязательным и должно 
выполняться в соответствии с предписаниями по технике безо-
пасности для электрических приборов.

Штекер на конце кабеля питания и розетка на стене должны быть 
одного типа и должны соответствовать действующим предпи-
саниям.
Розетка, к которой подключается прибор, должна оставаться 
доступной и после встраивания прибора.
При извлечении штекера из розетки никогда не тяните за 
кабель.

После каждого использования варочной панели проверяйте, 
чтобы все ручки управления находились в «нулевом» положении 
(выключено).

Во время эксплуатации прибор сильно нагревается. Не прикасай-
тесь к поверхности варочной панели.

Прибором пользоваться могут только взрослые. Следите за 
тем, чтобы дети не играли с ним.

При обнаружении на стеклокерамической поверхности трещин 
немедленно выключите прибор и обратитесь в уполномоченный 
сервисный центр.

Во время эксплуатации прибор сильно нагревается. Поэтому 
рекомендуется при его эксплуатации надевать теплозащитные 
перчатки.

Указания по технике безопасности
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Перед вводом прибора в эксплуатацию удалите все этикетки и 
защитные пленки внутри и снаружи прибора.

Для исключения всякой опасности для пользователя замена 
сетевого кабеля должна производиться изготовителем прибора 
или уполномоченным сервисным центром.

Сразу же после монтажа следует провести короткую проверку 
прибора в соответствии с приведенными ниже указаниями. При 
выявлении неисправности выньте вилку прибора из розетки и 
обратитесь в ближайший сервисный центр.

Никогда не ремонтируйте прибор самостоятельно. Все 
ремонтные работы должны выполняться уполномоченным 
специалистом или квалифицированными специалистами авто-
ризованного сервисного центра.

Важно!
Присматривайте за маленькими детьми, так как они не мо-
гут видеть светящиеся контрольные лампы остаточного 
тепла. После приготовления пищи выключенные конфорки 
остаются еще какое-то время горячими. Следите за тем, 
чтобы дети не дотрагивались до них руками.
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3. Знакомство с Вашей варочной панелью

Стеклокерамическая 
поверхность прибора

Индикатор таймера

Одноконтурная конфорка Элементы управления 
конфорками

Конфорка с дополнительной 
овальной зоной нагрева

Панель управления

Двухконтурная конфорка Индикатор мощности нагрева 
конфорки

Не каждая модель имеет все представленные компоненты
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4. Перед первым использованием

Не оставляйте упаковочные материалы в квартире без присмотра. 
Рассортируйте различные упаковочные материалы и доставьте их на 
ближайший пункт сбора вторсырья для правильной утилизации.

Перед первым использованием варочную панель следует почистить. 
После этого включайте конфорки одну за другой на три минуты на 
максимальной мощности нагрева без посуды. Таким образом Вы 
устраните запах, присущий новым приборам; кроме того, испарится 
влага, которая могла появиться на нагревательных элементах. Это 
необходимо для безупречной работы электронной системы управ-
ления.
Удалите все съемные этикетки и защитные пленки снаружи прибора.
Для включения варочной панели следуйте указаниям раздела 7.
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5. Конфорки

Левая задняя одноконтурная 
конфорка

Правая задняя конфорка 
с дополнительной овальной 
зоной нагрева

Правая задняя двухконтурная 
конфорка

Средняя конфорка 
с дополнительной овальной 
зоной нагрева

Левая передняя двухконтурная 
конфорка

Левая передняя 
одноконтурная конфорка

Правая передняя  
дноконтурная конфорка
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Прибор имеет 4/5 конфорок различного диаметра и мощности. Их 
точное положение на поверхности варочной панели обозначено кон-
турами, и нагреваются только поверхности внутри этих контуров.

4/5 конфорок HIGH-LIGHT начинают нагреваться через несколько се-
кунд после включения. Мощность их нагрева можно регулировать с 
помощью ручек управления на передней панели от минимальной 1 
до максимальной 6/9 (в зависимости от модели).

Площадь зоны нагрева двухконтурной конфорки ( ) или конфорки с 

дополнительно подключаемой овальной зоной нагрева ( / ) мож-
но регулировать: можно или включить меньшую центральную зону 
нагрева, или включить ее вместе с дополнительной внешней зоной 
нагрева.
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6. Описание элементов управления

Элемент управления 
левой передней конфоркой

Элемент управления 
правой передней конфоркой

Элемент управления 
левой задней конфоркой

Зона таймера

Элемент управления 
правой задней конфоркой 

Элемент управления 
средней конфоркой
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7. Эксплуатация варочной панели

7.1 Варочные панели с ручками управления
7.1.1 Одноконтурные конфорки
Пиктограмма рядом с каждой ручкой уп-
равления показывает, какой конфоркой эта 
ручка управляет. Для установки мощности 
нагрева конфорки нужно повернуть ее ручку 
управления в нужное положение между 1 и 6. 
Ручку управления можно устанавливать также 
в любое промежуточное положение между 
цифрами.

7.1.2 Двухконтурные конфорки
Пиктограмма рядом с каждой ручкой управ-
ления показывает, какой конфоркой эта ручка 
управляет. Для установки мощности нагрева 
меньшей зоны нагрева нужно повернуть ручку 
управления в нужное положение между 1 и 6.
Для подключения внешней (дополнительной) 
зоны нагрева следует повернуть ручку управ-
ления в положение ; когда Вы отпустите 
ручку, она вернется в положение 6. Для уста-
новки мощности нагрева следует повернуть 
ручку управления в нужное положение против 
часовой стрелки. Чтобы снова переключить 
конфорку на меньшую зону нагрева, следует 
повернуть ручку управления на 0, а затем ус-
тановить ее в нужное положение между 1 и 6. 

7.1.3 Размещение конфорок – описание символов

Задняя правая 
конфорка

Задняя левая 
конфорка

Передняя правая 
конфорка

Передняя левая 
конфорка



Инструкции для пользователя

14

7.1.4 Индикаторы остаточного тепла
Пять контрольных ламп, расположенных между конфор-
ками спереди, загораются, когда температура одной 
или нескольких конфорок превышает 60 °С.
Благодаря этому после использования варочной панели 
сразу становится видно, имеют ли конфорки темпера-
туру выше 60 °С.
Контрольные лампы гаснут, когда температура конфо-
рок снижается ниже 60 °С.

7.1.5 Выключение конфорок
Для выключения конфорки снова поверните ручку управления в по-
ложение 0.
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7.2 Варочные панели с кнопками
При первом подключении прибора к электросети автоматичес-
ки проводится проверка его работоспособности и на несколько 
секунд загораются все контрольные лампы.

7.2.1 Одноконтурные конфорки
В состоянии покоя варочная панель полно-
стью выключена. Если на несколько секунд 
нажать на символ  любой кнопки, варочная 
панель включается, и на кнопках загораются 
сегменты круга, показывающие, какими кон-
форками эти кнопки управляют.

В течение 30 секунд после этого следует уста-
новить мощность нагрева, так как в противном 
случае варочная панель автоматически снова 
выключится.

Мощность нагрева конфорки устанавлива-
ется  путем нажатия на символы кнопки  и 
следующим образом:

1.	Н ажмите на символ  (на индикаторе 
конфорки появится 0: это означает, что 
конфорка включена).

2.	Н ажмите на символ  (на индикаторе 
конфорки появится 9: это означает, что 
конфорка включена на максимальную 
мощность).

3.	 В этот момент:

а.	П утем повторного нажатия на символ  
мощность нагрева конфорки регулирует-
ся от максимума (9) к минимуму (1).

б.	П утем повторного нажатия на символ  
мощность нагрева конфорки регулирует-
ся от минимума (1) к максимуму (9).

4. Для выключения конфорки повторным на-
жатием на символ  /  снова установите на 
индикаторе конфорки 0.

Каждое нажатие на символ  или  подтверждается звуковым 
сигналом.
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7.2.2 Двухконтурные конфорки
Двухконтурные конфорки функционирует 
иначе, чем одноконтурные. При их включении 
загораются два светодиодных индикатора 
рядом с индикацией мощности нагрева, как 
показано на рисунке. 
В состоянии покоя варочная панель полно-
стью выключена. Если на несколько секунд 
нажать на символ  любой кнопки, варочная 
панель включается, и на кнопках загораются 
сегменты круга, показывающие, какими кон-
форками эти кнопки управляют.
В течение 30 секунд после этого следует уста-
новить мощность нагрева, так как в противном 
случае варочная панель автоматически снова 
выключится.
Мощность нагрева конфорки устанавлива-
ется  путем нажатия на символы кнопки  и   
следующим образом:

1.	Н ажмите на символ  (на индикаторе 
конфорки появится 0: это означает, что 
конфорка включена).

2.	Н ажмите на символ  (на индикаторе 
конфорки появится 9: это означает, что 
конфорка включена на максимальную 
мощность).

3.	 В этот момент есть две возможности:

а. 

	О дин раз нажмите на символ  ( рядом с 9 
появляются две метки).

	Н ажмите на символ  , чтобы установить 
мощность нагрева двухконтурной кон-
форки.

или

б.	П осле выполнения действий, описанных 
в пункте 2 повторно нажмите на символ , 
чтобы установить мощность для меньшей 
зоны нагрева двухконтурной конфорки.

4.	 Для выключения конфорки повторным на-
жатием на символ  снова установите на 
индикаторе конфорки 0.




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7.2.3 Блокировка конфорки
Через 20 секунд после последней установки мощности нагрева 
конфорка переключается в «режим блокировки». Установленную 
мощность нагрева больше изменить нельзя. Эта функция, на включе-
ние которой указывает появление точки рядом с мощностью нагрева 
(см. рисунок), должна обеспечить повышенную безопасность при 
использовании варочной панели.
Блокировку можно отключить, для чего следует в течение 2-3 секунд 
нажимать на символ  или  любой кнопки.

7.2.4 Размещение конфорок

Задняя 
левая

Задняя 
правая

Средняя

Передняя 
левая

Передняя 
правая

7.2.5 Таймер (только у некоторых моделей)
Некоторые модели имеют таймер.
Для включения таймера выполняйте описанные ниже действия (при 
включенных или выключенных конфорках).
1.	 В течение нескольких секунд нажимайте на символ  (в центре 

трафаретной печати начинают мигать два символа, образую-
щие цифру 30) (если конфорка включена, индикация мощности 
нагрева уменьшается на одну единицу, а потом сразу же снова 
возвращается к предыдущему значению).

2.	Н ажимайте на символ  или , чтобы увеличить или уменьшить 
время приготовления, и установите нужное время приготовления 
в минутах (его значение мигает).

3.	Ч ерез 5 секунд после последнего нажатия на символ индикация 
времени приготовления в минутах перестает мигать и начинает 
гореть постоянным светом, а на индикаторе мощности нагрева 
начинает мигать 0.

4.	 В течение последующих 5 секунд нужно установить мощность 
нагрева, как это описано в разделах 7.2.1/7.2.2; в противном 
случае варочная панель автоматически выключится. Даже если 
мощность нагрева не будет установлена в течение 5 секунд, на-
чинается обратный отсчет установленного времени таймера.

5.	Ч ерез 5 секунд после последней установки мощности нагрева на-
чинается управляемый по времени процесс приготовления.

По истечении установленного времени таймера включается звуковая 
сигнализация, представляющая собой три последовательных звуко-
вых сигнала повторяющиеся 5 раз с интервалом 5 секунд.
Для выключения звуковой сигнализации нужно нажать на символ 
 или  любой кнопки.
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7.2.6 Изменение установленного значения
Во время управляемого по времени приготовления мощность нагре-
ва конфорки уменьшается или увеличивается при каждом нажатии 
на символ  или . Через 5 секунд после последнего нажатия на кноп-
ку раздается звуковой сигнал, и индикация оставшегося времени 
приготовления начинает мигать. Теперь нажатием на символ  или  
можно увеличить или уменьшить время приготовления.

Через несколько секунд после последней установки времени при-
готовления индикация времени приготовления в минутах перестает 
мигать, и начинается обратный отсчет времени приготовления с но-
выми настройками.

7.2.7 Индикация остаточного тепла
Каждая конфорка имеет индикацию остаточного тепла.

После выключения любой конфорки на индикаторе появляется мига-

ющая . Эта индикация указывает на то, что конфорка еще очень 

горячая. Когда мигает , процесс приготовления можно начать 
снова: в этом случае действуйте, как описано в разделах 7.2.1/7.2.2.

7.2.8 Тепловая защита платы управления
Если конфорки слишком сильно нагревают внутреннюю электрон-
ную плату управления, срабатывает устройство, которое выключает 
нагрев. Эта защитная функция отключает электропитание передних 

конфорок, на индикаторах которых попеременно мигают буквы  и 

. Если температура электронной платы не снижается, то защитное 
устройство отключает электропитание всех конфорок, и на инди-

каторе мощности нагрева появляется сообщение    . 
После того, как температура снизится до допустимого значения, Вы 
можете продолжить приготовление пищи.

7.2.9 Ошибка управления
При ошибке управления на индикаторе мощности нагрева появляет-

ся буква . Это сообщение сохраняется на индикаторе все время, 
пока нажата неправильная клавиша.
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7.2.10 Выключение
Варочная панель выключена, если на всех индикаторах отображает-
ся цифра «0».
Примерно через 30 секунд после установки ручки управления по
следней конфоркой в положение «0» варочная панель автоматически 
выключается.
Если конфорки еще горячие, примерно через 5 секунд после выклю-
чения появляется индикация остаточного тепла - мигающая буква  H.

7.2.11 Функция «DEMO»
Некоторые модели имеют функцию «DEMO», с помощью которой 
блокируются конфорки; обычно эта функция выключена. В случае, 
если у Вас все-таки есть какие-то проблемы с работой конфорок, 
ниже мы сообщаем последовательность нажатия кнопок, чтобы Вы 
могли выключить эту функцию (в течение 60 секунд после включения 
прибора).
Один раз нажмите кнопку  первой кнопки слева, затем 2 раза кноп-
ку   третьей кнопки слева и затем три раза кнопку  второй кнопки 
слева.
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7.3 Таблица приготовления
В представленной ниже таблице даны положения ручек управления 
конфорками и соответствующие блюда. Эти значения могут меняться 
в зависимости от количества продукта или индивидуального вкуса.

Положение 
ручки 

управления

Число на 
индикаторе

Блюда

1 1 Расплавление сливочного масла, шоко-
лада и т.д.

2 2-3 Разогрев блюд, поддержание кипения 
небольшого количества воды, взбива-
ние соусов со сливочным маслом или 
яичным желтком.

3 4-5 Разогрев твердых и жидких блюд, кипя-
чение воды, размораживание продуктов, 
приготовление омлетов из 2-3 яиц, блюд 
из фруктов и овощей и т.п.

4 6 Тушение мяса, рыбы и овощей, варка на 
медленном огне, приготовление марме-
лада и т.п.

5 7-8 Жарение мяса или рыбы, стейков, 
печени, обжаривание мяса и рыбы, при-
готовление яичницы и т.п.

6 9 Жарение во фритюре картофеля и т.п., 
быстрое кипячение воды.

Для получения хороших результатов при приготовлении пищи и 
снижения расхода электроэнергии используйте только посуду, при-
годную для электрических конфорок:
*	 Дно посуды должно быть толстым и безуко-

ризненно плоским. Поверхность варочной 
панели и дно посуды должны быть чистыми и 
сухими.

*	Н е используйте чугунную посуду и посуду с 
шероховатым дном, она может поцарапать 
поверхность варочной панели.

*	 Диаметр дна посуды должен совпадать с диа-
метром конфорки, в противном случае будет 
расходоваться слишком много электроэнер-
гии.
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8. Чистка и уход

Перед любыми работами по чистке и уходу отключайте прибор 
от электросети.

8.1 Чистка стеклокерамической поверхности
Стеклокерамическую варочную панель следует регулярно чистить, 
лучше всего после каждого использования, когда погаснут кон
трольные лампы остаточного тепла.

Светлые пятна и полосы, которые могут оставаться 
на стеклокерамической поверхности после исполь-
зования алюминиевых сковород, можно удалить 
смоченной в уксусе салфеткой. Пригоревшие и при-
сохшие загрязнения удаляйте с помощью входящего 
в комплект поставки скребка, после этого промойте 
поверхность водой и вытрите насухо чистой тряпкой. 
Если регулярно пользоваться скребком, то можно 
значительно сократить использование химических 
средств при ежедневной чистке стеклокерамической 
поверхности.
Не используйте абразивные и агрессивные чистящие 
средства (например, чистящие порошки, аэрозоли 
для чистки духовых шкафов, пятновыводители и ме-
таллические губки).

8.2 Чистка нержавеющей стали
8.2.1 Обычная ежедневная чистка
Для чистки и сохранения поверхностей из нержавеющей стали ис-
пользуйте только специальные чистящие средства, которые не 
содержат абразивных материалов и кислотных веществ на основе 
хлора.
Указания по чистке: нанесите чистящее средство на влажную 
тряпку и почистите ею поверхности. Затем тщательно промойте по-
верхности и вытрите их насухо мягкой тряпкой или замшей.
Чтобы не повредить поверхности, ни в коем случае не 
применяйте металлические губки или острые скребки. Ис-
пользуйте обычные, неабразивные чистящие средства, 
мягкие губки и при необходимости - пластмассовые или 
деревянные инструменты. Тщательно промойте и вытрите 
насухо мягкой тряпкой или замшей.

Никогда не применяйте для чистки прибора паровые очистители.
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9. Самостоятельное устранение проблем 
при эксплуатации прибора

Проблема Возможная причина Устранение

Варочная панель не 
работает.

-	 Варочная панель 
не подключена, 
или не нажат глав-
ный выключатель.

-	 Включите главный 
выключатель.

-	 Отключено 
напряжение в 
электросети.

-	 Проверьте нали-
чие напряжения в 
электросети.

Неудовлетвори-
тельные результаты 
приготовления пищи.

-	 Температура при-
готовления была 
слишком высокой 
или слишком низ-
кой.

-	 Обратитесь к по-
варенной книге за 
рекомендациями.

Варочная панель 
чадит.

-	 Загрязнение ва-
рочной панели.

-	 После использо-
вания почистите 
охлажденную ва-
рочную панель.

-	 Приготавливаемое 
блюдо пролилось 
на поверхность 
варочной панели.

-	 Используйте 
посуду больших 
размеров.

Во время управля-
емого по времени 
приготовления кон-
форки не включаются.

-	 Ошибка при про-
граммировании 
управляемого по 
времени приго-
товления.

-	 Прочтите инст
рукции по 
использованию 
таймера.

Индикаторы варочной 
панели светятся, но 
конфорки не включа-
ются.

-	 Включена функция 
«DEMO».

-	 Как выключить 
функцию см. 
раздел «7.2.11.
Функция «DEMO».
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10. Монтаж

10.1 Технические характеристики

Модель варочной панели См. типовую табличку

Электрическое 
подключение

220-240 В ~ 50/60 Гц / 380-415 В 
2N~50/60 Гц / 380-415 В 3N~50/60 Гц

Класс прибора Электрический

Макс. мощность См. типовую табличку
Размеры варочной 
панели

Ширина (мм) 720 595

Глубина (мм) 510 510

10.2 Типовая табличка
Убедитесь, что напряжение питания и поперечное сечение кабеля 
питания соответствуют данным типовой таблички, которая находится 
под крышкой прибора. Никогда не удаляйте типовую табличку.
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10.3 Подключение к электросети
Заземление прибора является обязательным и должно 
выполняться в соответствии с предписаниями по технике безо-
пасности для электрических приборов.

Штекер на конце кабеля питания и розетка на стене должны быть 
одного типа и должны соответствовать действующим предпи-
саниям.
Розетка, к которой подключается прибор, должна оставаться доступ-
ной и после встраивания прибора.
При извлечении штекера из розетки никогда не тяните за 
кабель.

Сразу же после монтажа следует провести короткую проверку 
прибора в соответствии с приведенными ниже указаниями. Если 
прибор не работает, сначала убедитесь, что Вы правильно выпол-
нили все инструкции. Если это так, то выньте вилку прибора из 
розетки и обратитесь в ближайший сервисный центр.
Никогда не ремонтируйте прибор самостоятельно.

При подключении прибора через розетку убедитесь, что штекер на 
конце кабеля питания и розетка на стене одного типа. Не следует 
использовать переходники, удлинители, адаптеры и тройники, 
они могут перегреться и привести к пожару.

При фиксированном подключении прибора в легко доступном 
месте рядом с прибором следует установить специальное 
размыкающее устройство для отключения всех полюсов с рас-
стоянием между разомкнутыми контактами не менее 3 мм.
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При подключении к 380-415V 3N~: 
использовать пятижильный кабель 
типа H05RR-F / H05V2V2-F (кабель 5 х 
1,5 мм2).
Этот тип подключения невозможен для 
моделей с 5 конфорками.

При подключении к 380-415V 2N~: 
использовать четырехжильный кабель 
типа H05RR-F / H05V2V2-F (кабель 4 х 
2,5 мм2).

При подключении к 220-240V 3~: 
использовать четырехжильный кабель 
типа H05RR-F / H05V2V2-F (кабель 4 х 
2,5 мм2).

При подключении к 220-240V~: ис-
пользовать трехжильный кабель типа 
H05RR-F / H05V2V2-F 
(кабель 3 х 2,5 мм2: варочная панель с 4 
конфорками)
(кабель 3 х 4 мм2: варочная панель с 5 
конфорками)

Желто-зеленый заземляющий провод 
подключаемого к прибору конца кабе-
ля должен быть как минимум на 20 мм 
длиннее других проводов.
Внимательно прочтите информацию на табличке подключения 
на нижней стороне прибора.

Если приобретенный Вами прибор не имеет сетевого кабеля, 
следует обязательно подсоединять сетевой кабель, устойчивый 
к температурам до 90 °С. В противном случае электрическая 
безопасность прибора не гарантируется.

Изготовитель не несет никакой ответственности за ущерб, 
нанесенный людям и имуществу, вследствие несоблюдения пред-
ставленных выше инструкций или несанкционированного изменения 
хотя бы одного компонента прибора.
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Внимание: проведите сетевой кабель 
через отверстие «А» и после выпол-
нения электрического подключения 
установите пластинку для крепления 
кабеля.

Для ее установки используйте прила-
гаемые винты (см. рисунок).

Внимание: после выполнения элек-
трического подключения закройте 
клеммы кабеля. Для закрывания по-
верните крышку контактной колодки и 
нажмите на нее.

10.4 Размещение в столешнице
Описанные ниже работы требуют вмешательства каменщика или 
столяра, и поэтому должны выполняться квалифицированным спе-
циалистом. Монтаж прибора может осуществляться в конструкции 
из различных материалов, например, из кирпича, металла, дерева 
или облицованного пластиком дерева, при условии, что эти матери-
алы являются жаростойкими (T 90 °C).

Сделайте вырез в столешнице в соответствии с указанными на ри-
сунке размерами, при этом минимальное расстояние до заднего 
края столешницы должно составлять не менее 50 мм. С одной сто-
роны этого прибора может располагаться стена, высота которой 
превышает высоту столешницы, при условии, что для предотвра-
щения ущерба от перегрева соблюдается указанное на рисунке 
расстояние между стеной и прибором Х. Минимальное расстояние 
между конфорками и расположенной непосредственно над ними 
полкой должно составлять 750 мм.
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Единственная модель, для которой ширина 
выреза в столешнице должна составлять 685 
мм, это модель с 5 конфорками и центральной 
конфоркой с дополнительно подключаемой 
овальной зоной нагрева.

Ширина 
выреза в 
столеш-
нице 
560 мм

Аккуратно установите прилагаемый к прибору изолирующий уплот-
нитель по внешнему периметру выреза в столешнице, как показано 
на рисунке внизу, стараясь приклеить его к поверхности легким на-
жатием пальцев. Размеры указаны на рисунках в зависимости от 
модели. При этом обратите внимание, что у всех моделей с передней 
и задней стороны уплотнитель должен прилегать к краям отверстия. 
Закрепите варочную панель на столешнице с помощью прилагаемых 
зажимов А. Выступающий край уплотнителя В аккуратно обрежьте. 
На расположенном ниже рисунке указаны размеры от выреза до 
внутренней стороны уплотнителя.
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Ширина 
выреза в 
столеш-
нице 
685 мм

Аккуратно установите прилагаемый к прибору изолирующий уплот-
нитель по внешнему периметру выреза в столешнице, как показано 
на рисунке внизу, стараясь приклеить его к поверхности легким на-
жатием пальцев. Размеры указаны на рисунке. При этом обратите 
внимание, что стороны А должны быть заподлицо с вырезом. За-
крепите варочную панель на столешнице с помощью прилагаемых 
зажимов В. Выступающий край уплотнителя С аккуратно обрежьте. 
На расположенном ниже рисунке указаны размеры от выреза до 
внутренней стороны уплотнителя.

 

На расположенных ниже рисунках показаны отверстия, которые сле-
дует использовать для правильного крепления варочной панели к 
столешнице.

Эту варочную панель не следует встраивать над посудомоечной ма-
шиной.
Установка под варочную панель духового шкафа без охлаждающего 
вентилятора запрещена.
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Пропустите сетевой кабель по задней стенке кухонного шкафа. Про-
следите, чтобы он не соприкасался с нижней стороной варочной 
панели или встроенным под ней духовым шкафом (если имеется).

Важно: при встраивании варочной панели в шкаф следует установить 
под ней разделительную перегородку, как показано на рисунке.
При установке варочной панели над духовым шкафом  такая перего-
родка не требуется.
Установка под варочную панель духового шкафа без охлаждающего 
вентилятора запрещена.








